
GENERAL AGREEMENT ACCORD GENERAL SUR 
O N TARIFFS AND LES TARIFS DOUANIERS C0MFIDB,T"1 

TEX.SB/231 
TRADE ET LE COMMERCE 15 Juiy 1977 

Textiles Surveinance Body Organe de surveillance des textiles 

ARRANGEMENT REGARDING INTERNATIONAL TRADE IN TEXTILES 

Notification under Artic3.es 7 & 8 

Note "by the Chairman 

Attached is a copy of a letter received from the Swedish delegation concerning 
bilateral agreements between Sweden and Malta. 

ARRANGEMENT CONCERNANT LE COMMERCE INTERNATIONAL PES TEXTILES 

Notification conformément aux articles 7 et 8 

Note du Président 

On trouvera ci-joint copie d'une lettre que la Délégation de Suède a 
adressée au Secrétariat au sujet des accords conclus entre la Suède et Malte. 
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S W E D I S H D E L E G A T I O N 12th Ju ly 1977 3M) 

Dear Mr. Ambassador, 

I have the honour to transmit enclosed the texts of 
bilateral agreements bĝ tflfln__Swe_den and Malta regarding 
imports from Malta to Sweden ofcerTâïn""TexTTfi-e products 
and of trousers, covering the periods 1st July 1977 -
30th June 1978 and 1st May 1977 - 30th April 1979 
respectively. 

The agreements are notified to you in order that the TSB 
should be informed also about textile agreements 
concluded with countries not being parties to the MFA. 

& 

Yours s i n c e r e l y , 

A 
nus^Lemmel 

/ 
Magnu 
Permanent r e p r e s e n t a t i v e a . i , 

'b .ts/.~ 

4 r 

embassador P Wurth 
chairman 
"extiles Surveillance Body 
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The Eabassy of Sweden preeente ite oonpllnents to 

the Jfcibessy of the Be publia of Malta, and haa the 

honour to refer to tha consultation» hold in Valletta 

fron May 25 to 27 1977» regarding exporte of certain 

taxtila produota froa Malta to Sweden. 

Tha wording of the Agreed Minutée and their annex, 

agreed In Valletta on May 27, 1977 on behalf of the 

Swedish and the Halteee delegations ehall together 

with thle Bote and the Maltese reply thereto ooneti-

tu te an Agreement between the Cover— ant of 8wedea 

and the Government of Malta. 

The Bmbaaay of Sweden would appreciate oonfivmation 

that tha above la aleo tha understanding of the 

Government of Malta, 

The Inbaeey of Sweden availa itself of thle oppor­

tunity to renew to the Bmbaaay of the Sepublio of 

Malta the aeauranoe of its hlgheet oonalderation. 

Borne, June 13, 1977 

The Bmbaaay of the Bepubllo of Malta 
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The Emha ssy of the Republic of Malta presents 
its compliments to the Royal Swedish Embassy and has the honour to 
refer to the consultations held in Valletta from the 25th to the 27th May, 
1977, regarding exports of certain textile products from Malta to 
Sweden, and to the Note of the Swedish Embassy dated 13th June, 1977. 

The wording of the Agreed Minutes and their 
Annex, agreed in Valletta on the 27th May, 1977, on behalf of the 
Swedish and the Maltese delegations, shall, together with an exchange 
of Notes between the two sides, constitute an Agreement between the 
Government of Malta and the Government of Sweden. 

The Embassy of the Republic of Malta confirms 
that the above is also the understanding of the Government of Malta, 
and that this Note and the Swedish Note referred to in paragraph one 
constitute the said Agreement. 

The Embassy of the Republic of Malta avails 
itself of this opportunity to renew to the Royal Swedish Embassy the 
assurance of its highest consideration. 

• 

Royal Swedish Embassy, 
Rome. 20 June, 1977. 
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BETR. âfc.ïrd se DIÙ 

JÏ'JI-LJ-O C O A ' Î ;iî '.«iOi.,S hel'J •••! 'iTlxll-'bt:: :.:-'- ' h t̂ . 
.fctL/à 

S/t.i, !.'?.'J••.'il.:i n^'iti^-c 1077 "̂.fj-'rOi/Jg; ir.po . '•-; cf 

frca Alalta i'ito fr.vcden, rcpresmfe vtivsa of the Uovori!:./.:ai;y 

of tb:? Republic of Malta and Sweden a^ro-d oo f o l l e s : 

ïhe Govern:: iiit of Sweden will admit i:rporbs, through ex 

system of im ;cxt licences, lor dsllv^ric» from ..îalta 

tu iîv.'sdcn of the products of Maltose cri;-:ir. listed in 

the J-xmox to those minutes up to the levels and ::ut-lcrols 

atatod therein. 

Imports from Malta into Sweden of the tbxtilo items 

sun':.: jned in tho «xsnox during tho period July 1, 1977 

- J-cjiù 30, 1970 v.dll bo fixed at the amounts sob out in 

column (c.) of the Annex to thoQe minutes. It is understood 

that importsd quantities which aro re-o:ctoi rod are net to 

be debited to this amount. 

jîho i: vod.isa Government will forward to th;> Government oi' 

Maltu monthly information on a cumulative be. sis of licence:: 

issued for imports az well ns monthly 3tofcicticc of ii orts 

fro ' rial ta of tho items, listed in the ;»n-icx. ïhis 

information shall be forwarded directly to the ...ini^tiv of 

frodo of MalJa by tfce .Modish Board of •;..•• .v^ree. 

Ihe C-ovsrna::.xt of Itlalta and the Ocvr.raao- fa cf .;•;.y.'.on v.:reo 

to consult each ether, at the rooussb- of cither9 :.hc:i :my 

problem arises from the implementation cf this O^VCW»ÛX.:IC. 

ïhe Government of Halta and the Government of .v.,odon açrco 

furthermore to enter into consultations on tho prolongation, 

modification or termination of this arrangement b.foro tho 

end of tho period of agreement. 

The A-arti.33 agreed to conclude the above- a-jrocsicnt by «a 

2i::ci'.auc;o of .ilotes between the two nice.-.;. 

0. VJiilc 
Cfeairman of too 
Swsdlsa Delegation 

l i . J , i J t iv r la 
Chairman of tho Liall 
Dolosation 

:;ay t ^ , lv/Y 
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iiv?edii;h Tariff 

Claoâi&.catioh 

(a) 

Description 

7b) 
Costwods, dros?c3» 

skirts, blousos 

and jackowO 

(c) 

Sub-Levolo for 

Cocfcuraoa and 

drosses i.o'j l*o csc-jsd 169*000 

Vi.05 cr. 60-
%z.02v*c- 3kir t3 ici; •';«.•• xgse-l 25"6^t» 

.60.05 ox OOji - 80*t 
C.Ï 803, 322 • 

625,. S25 ' 

) v61.01 ox 003, «x 003 

61«0;> c;c 003, 1 5 -

Blouses 

Jacksts , net 

kni t ted 

.ûfc us 0:. -ad ft.5$,0M> 

!t"ct to *;«.-î3d 186,«0 

%.. ïotcd of Sub-Jovola not to exceed 997,000 
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The Embaeey of Sweden present* its oomplinente to the 
ïàabûssy of the Hepublio of Malta, end has the honour to 
refer to the consul tatlone held In Stockholm from April 1* 
to 15, 1977» regarding exporte of certain textile producti 
from îlalta to Sweden. 

The wording of the Agreed Minutes and their Annex, agreed 
In Stockholm on April 15, 1977» on behalf of the Swedish 
and the Maltese delegations ehall together with this Uots 
and the Malteee reply thereto constitute an Agreement 
bcitueen the Government of Sweden and the Government of 
Malta. fcl 

r« 

Th<i Jûmbassy of Sweden would appreciate confirmation that 
the above is also the understanding of the Government of 
Malta. 

The Embassy of Sweden avails itself of this opportunity 
to renew to the Embassy of the Hepublio of Halt» the 
assurance of its highest consideration. 

Borne, April 29» 1977 

The Eaumssay of the Republic of Malta 
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The Embassy of the Ueoublie of Malta 
presents its compliments to the Roynl Swedish 
Embassy, and has the honour to refer to the Swedish 
Emba.-sy's note of April 29, 1977 re carding 
' consult.iti ons held vit Stockholm from April 13 
to 15. 1977, reparduig exports of certain 
textile products froi.i Malta to Sweden. 

The Embassy of the lie public of Malta 
luis the honour to confirm that the Apreed Minutes 
and their Annex, agreed in Stockholm on April 
15, 1977, together with (his exchange of Notes 
between the two Embassies, shall constitute an 
Agreement between the Government of Malta and 
the Government of Sweden. 

The embassy of the Republic of Malta 
avails itself oi1 this opportunity to renew to 
the Royal Swedish Embassy the assurance of its 
highest consideration. 

Vv .*• 6th June, 1977 

The Royal Swedish Embassy 
Rome . 

If 
,1 
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AGREED MINUTES 

During consultations held in Stockholm from April 15 

to 15, 1977 regarding exports of certain textile pro­

ducts from Malta to Sweden, representatives of the 

Governments of the Republic of Malta and Sweden agreed 

as follows: 

The Government of Sweden will admit imports, through a 

system of import licenses, for deliveries from Malta 

to Sweden of the products of Maltese origin listed in 

the Annex to these minutes. 

Imports of trousers from Malta to Sweden during the 

period May 1, 1977 - April 30, 1979 will be fixed at 

the amount set out in columns (d) and (e) of the Annex 

to these minutes. It is understood that imported 

quantities which are re-exported are not to be debited 

to this amount. 

The Swedish Government will forward to the Government 

of Malta monthly information on a cumulative basis of 

licences issued for imports as well as monthly statistic; 

of imports from Malta of the item, listed in the Annex. 

This information shall be forwarded directly to the 

Ministry of Trade of Malta by the Swedish Board of 

Commerce. 

The Government of Malta and the Government of Sweden 

agree to consult each other, at the request of either, 



' % 

when any problem arises from the implementation of this 

agreement. The Government of Malta and the Government 

of Sweden agree furthermore to enter into consultations 

on the prolongation, modification or termination of this 

arrangement before the end of the period of agreement. 

The Parties agreed to conclude the above agreement by an 

exchange of Notes between the two sides. 

R J Stivala - ^ " J Wiik 
Chairman of the Maltese Chairman off', the 
delegation Swedish delegation 

April 15, 1977. 

» 



ANNEX 

(a ) 

fp rd i sh Ta r i f f 
C l a s s i f i c a t i o n 

61.01 
505 

ex. 506 

61.02 
605 

ex. 606 

(b) 

Description 

Trousers of 
cot ton or 
di. soontinuoin 
synthetic 
fibres 

(c) 

Unit of 
Quantity-

Pieces 

U) 
Level for 
period 
1.5. 1977 • 
30.4. 1973 

621.000 

(e) 

Level for 
period 
1.5. 1978 
30.4. 197 

632.000 


